
 

Journal of Subcontinent Researches, Vol. 16, No.46, 2024, pp.189-204 . 
 DOI: 10.22111/jsr.2022.43653.2298 

Publisher: University of Sistan and Baluchestan © Mojavvezy, R., Shabanzadeh, M., Nikbakht, A. 
 

Comparing the effectiveness of Charonsor of Golestan in linguistic and 

literary features 

Remazan Mojavvezy1  | Maryam Shabanzadeh2  | Abbas Nikbakht3  

1. Ph.D. Student, Persian Language and Literature, Sistan and Baluchestan University, Zahedan, Iran. 

2. Corresponding Author: Associate Professor Department of Persian Language and Literature, Sistan and Baluchestan 

University, Zahedan, Iran, Email: mshabanzadeh@lihu.usb.ac.ir 

3. Associate Professor of Persian Language and Literature Department, Sistan and Baluchestan University, Zahedan, Iran. 

Article history: Received 10 October 2022; Received in revised form 27 November 2022; Accepted 29 November 2022 

Abstract 
the Charonsor (four elements) of Bidel Dehlavi was written in Golestan following Saadi's style, Bidel's 

method in each of the chapters is the same as Saadi's method, i.e. mixing verse and prose. In terms of 

language, Bidel has used more market and slang words and has been more successful in making them 

real. In this research, the authors try to introduce the structure of the Charonsor of this work and 

compare it with Golestan in two linguistic and literary sections. The results of the research, which is 

carried out by the method of content analysis, show that the Charonsor are rich in verbal and spiritual 

arrays, the presence of different types of saj' and, accordingly, the balance, enriched the music of 

speech and made it poetic, and from this point of view, about It is very close to the prose of Golestan. 

In terms of language, despite the complexities and difficulties of the prose of the Charonsor, there are 

no unfamiliar and strange words - except for a few Indian words and expressions - throughout this 

work. One of Bidel's stylistic coordinates and innovation in the Charonsor is special combinations that 

have been very effective in creating words.   
Keywords: Golestan Saadi, Charonsor, Bidel Dehlavi, literary features, linguistic features. 

1. Introduction 

By writing Golestan, Saadi presented a rhythmic prose which has remained unchanged for centuries 

and encourages everyone to compose a work in the style of Sheikh Shiraz. Some of these works were 

written directly under the influence of Golestan and some indirectly. One of the them that has reached 

the style of Golestan outside of Iran is Chahar Onsar Bidel Dehlavi. Bidel discovered the four 

elements in 1116 AH. By referring to verses, narrations and poems, he wrote it based on Golestan's 

method. Based on Bahar's classification in stylistics, Bidel's prose belongs to the period between the 

10th and 13th centuries of Hejri. Bahar lists the stylistic features of this period as follows: 
 IIn Irnn ddd Iiii ,, eeeerll  rr eee ddd ccittt ific sssss s rre writtnn in a iimll e ddd fltttt  rr eee, 

and perhaps they were inferior to the Timurid Era in their quality and lack of sophistication; however, 

technical prose was not forgotten. To show their knowledge, the court clerks and educated people 

imitated Zafarnameh and Wasaf. What is similar between the prose Safavid era and that of the old 

prose in the technical prose is the rhythm and poetic complexities causing difficulty in understanding. 

ttt tttt ttt  il l ttt  it t aa aaaaa aa arr r aarrr ( (Baaar. ..... . .. : :::: :: . 

1.1. Research methodology 

Using content analysis and using library sources, the researchers first extracted the linguistic features 

of Golestan and Chahar Onsor at the lexical and syntactic level and compared their frequency in the 

two prose. They examine the degree of success or failure of Bidel in creating a work in the style of 
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Golestan. In the following section, the literary features and the quality of the visualizing the four 

elements, weaknesses and innovations of Bidel are compared with those of Golestan. 

2. Discussion 

Golestan is one of the most valuable prose works of the 7th century. This educational work is written 

with melodious prose, mixed with order and various innovative techniques. Before Saadi, some writers 

decorated their words with melody and mixed both verse and prose, but none of them succeeded in 

this style of writing, and their work does not have the tenderness of Saadi's prose, because Saadi has 

verbal embellishments. His prose is called easy and restrained. Saadi's writing style in Golestan caused 

the attention of prose writers to turn to Golestan centuries later and make it a model for their writing" 

(Khatibi, 599: 1383). In the prose of Golestan, there is no sign of rhetoric, phrasing, exaggeration of 

phrases and poems, verses and idiomatic expressions. In it, Saadi has used many stylistic elements in 

perfect moderation. These features have caused his prose to be widely imitated inside and outside of 

Iran. Four Elements of Bidel is one of these works that was written in the Indian subcontinent in the 

style of Golestan. In stylistics, Bahar has listed some features for Golestan, the criteria for comparing 

the four elements will be these features. In the topic of non-Persian words, referring to Moein 

dictionary, the national identity of the word is determined. 
Saadi pondered in the prose of the past and rejected everything that he thought was unnecessary 

and useless, and everything that he found useful and necessary, he put into practice. What he added 

from himself was first order and proportion and diversity, second priority of essential over non-

essential, third respecting the reader's mood, fourth respecting the relations between prose and order, 

fifth respecting the rhythm of words, sixth respecting brevity and brevity, seventh respecting the words 

in terms of eloquence and leaving the combinations of demanding words and archaic words that hinder 

eloquence, and eighth is observing politeness and politeness" (Bahar, 1373, vol.3:125). 

3. Conclusion 

Bidel's Four Elements is among the works that were written under the influence of Golestan's prose, 

Bidel tried to go step by step with Saadi works in many aspects. The use of Arabic, slang, and taboo 

words can be seen in this work. The most important syntactic feature of this work is the omission of 

the verb, in which Bidel is close to Saadi's style and context. In terms of word formation, Bidel has 

succeeded and in four elements, 430 words with various grammatical constructions are seen, which 

have not been similar in Persian language before, part of the difficulty of Bidel's prose is related to 

these words. At the literary level, the use of sajja, original verbal crafts such as marriage, which is 

based on sajja, has given a special flourish to the music of Kalam, and in this section, four elements 

have been developed according to Golestan. From the point of view of the science of expression, the 

use of recognition, simile and metaphor is frequent. Beadle's metaphors are more of the Mekaniye 

type. These metaphors are new and original and do not match with the classical criteria, so the reader 

has difficulty in understanding the meaning of the expressions. The shortcomings and defects of the 

four elements are evident in two parts. First the structure of the stories and second the number of 

poems which are included in the text. In many cases, these verses do not complete the topic but start 

another topic. All in all, in many components, the four elements are close to Saadi's style, but no other 

innovation can be observed in Bidel's prose except for the morphology. 
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 چکیده

یااک از  روش بیاادل در هااراساات.  رشااتة تیریاار در مااده پیروی از سبک سعدی در گلستان به بیدل دهلوی به «عنصر  چهار»

های بازاری و عامیانه بیشتر استفاده کرده ها همان روش سعدی یعنی  میختگی نظم و نثر است. از نظر زبانی بیدل از واژهفصل

 عنصاار، ایاان اثاار را در دو  کوشند ضمن معرفی ساختار چهاااربوده است. نگارندگان در این پژوهش می  سازی موفقو در واژه

دهااد، می نشااان شااده اساات،ش تیلیل میتوا انجام رو نتایج پژوهش که به بخش زبانی و ادبی با گلستان سعدی مقایسه کنند.

را   ن زنه، موسیقی کلام را غنا بخشیده،تبع  ن موا. وجود انواع سجع و بهاست   های لفظی و معنویسرشار از  رایه  چهار عنصر

ها و وجااود پیدیاادگی  نظاار زبااانی، بااااساات. از  ود زیادی به نثاار گلسااتان نزدیااک کااردهحد  و از این نظر تا  شعرگونه ساخته

شااود. مشاهده نمی -جز چند واژه و اصطلاح هندی- عنصر، در سرتاسر این اثر لغات نامانوس و غریب   های نثر چهاردشواری

 است.  دهبو ثر  ص اوست که در ایجاز کلام بسیار مؤ ترکیبات خا  چهار عنصراز مختصات سبکی و نو وری بیدل در 

 های زبانی.های ادبی، ویژگی، بیدل دهلوی، ویژگیچهار عنصرگلستان سعدی،  :ی کلیدیهاواژه

 مقدمه -1

صاااحب قوقاای را باار  ن هاار مانده و بدیل باقیها بیکه پس از گذشت قرن  کرد  با نگارش گلستان نثری مسجع عرضه  سعدی

و برخاای   اناادگلسااتان بااه نگااارش در مده  تااأثیرشیخ شیراز اثری بیافریند؛ برخی از ایاان  ثااار مسااتقیما  تیت   ه شیوۀب  داردمی

بیدل دهلوی است. بیاادل   «عنصر  چهار»طبع رسیده  مستقیم. یکی از  ثاری که در خارج از ایران به سبک و سیاق گلستان بهغیر

دقیقا  روش گلسااتان  ،متنه.ق. به نگارش در ورده و با استناد به  یات، روایات و اشعار در ضمن   1116  را در سال  عنصرچهار  

. شناسی، نثر بیدل به دورۀ بین قرن دهم تا سیزدهم هجری تعلق داردبهار در سبک بندیاست. براساس تقسیم  در پیش گرفتهرا  

   :شماردهای سبکی این دوره را چنین برمیبهار ویژگی
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از عصر تیموری نیااز  مایگیدر سستی و کم »در ایران و هندوستان نثر عمومی و کتب علمی با نثر ساده و روان بود و احیانا 

دادن معلومات خود از ظفرنامه نشد و منشیان درباری و اهل فضل برای نشاناما در همان حال نثر فنی فراموشبود؛  فروتر افتاده

چیزی که در نثر فنی عهد صفوی شباهتی به نثر قاادیم دارد، یکاای سااجع اساات و دیگااری تکلّفااات   .کردندمیاف تقلیدو وصّ

 (.171: 3ج ،1373،  )بهار شود«مطلب از دست خواننده می  ةشدن سررشتشاعرانه که موجب دشواری فهم و گم

 له و سؤالات تحقیقئبیان مس -1-1

مناازوی در  .ع است چون و چرای نثر مسجّتردید نمایندۀ بیشد. این اثر بی اثری شایستة تقلید معرفی پیدایش،زمان  گلستان از

یریاار رشااتة ت  بااه  اثنن   اینن   تأثیرد که مستقیم یا غیرمستقیم تیت کناثر را معرفی می  60»تتبع در گلستان سعدی« بیش از  مقالة

پای بااهپردازی پاسازی و سااجعیکی از  ثاری است که به پیروی از نثر سعدی خلق شده و در ترکیب   «چهار عنصر»  اند.در مده

اساات. نگارناادگان در ایاان  پا را از گلسااتان فراتاار گذاشااته ،جمله حذف حروف اضافه و ربطمواردی از  رفته، درگلستان پیش

 الات زیر پاسخ دهند:ؤ را با گلستان مقایسه کنند و از رهگذر  ن به س چهار عنصرهای زبانی و ادبی  پژوهش بر نند تا ویژگی

 را به سبک و سیاق گلستان نزدیک کند؟ چهار عنصراست نثر  زبانی، بیدل در کدام بخش توانسته  در قلمرو -1

 کاربرد عناصر زبانی و ادبی چه جایگاهی دارد؟ ازنظر چهار عنصردر مقایسه با گلستان،   -2

 است؟  مشهودتر چهار عنصردی در کدام بخش تقلید از سبک گلستان سع -3

 اهداف و ض ورت تحقیق -1-2

دهد که بیاادل در فاان نثاار نیااز دارای دارد. بررسی  ثار منثور او نشان میسرایی شهرتدوستان به غزلبیدل دهلوی در بین ادب

 های فااراوان ادباای و عرفااانی، در ناازدوجود ارزشین اثر منثور این شاعر است که باترمفصل  چهار عنصرقوق و قرییه است.  

عناصر ادباای و زبااانی   ةمقایس  اضر، از این منظر که قصد دارد بهاست. پژوهش ح  پژوهشگران ایرانی تاحدودی ناشناخته مانده

 کند.می جنبة مهمی از شیوۀ نویسندگی بیدل را  شکار ،این اثر با گلستان بپردازد

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

هااای زبااانی ابتدا ویژگی ،است  ای انجام شدهاز منابع کتابخانه  روش تیلیل میتوا و با استفاده  نگارندگان در این پژوهش که به

میاازان  و از ای  رهگذر اناادکرده بسامد آن را در دو اث  مقایسه را در سطح لغوی و نیوی استخراج و  چهار عنصرگلستان و  

کیفیاات عناصاار   هااای ادباای وکننااد. در ادامااه ویژگیساابک گلسااتان بررساای می  اثری بهخلق    را در  توفیق بیدلتوفیق یا عدم

 شود.  می  گلستان مقایسههای بیدل با و وریها و ن، ضعفچهار عنصرتصویرساز  

 پیشینۀ تحقیق -1-4

بیشااتر باار غزلیااات  هاپژوهش است. شده های زیادی در ایران، هند و افغانستان انجاموهشو سبک شعری او پژ  در مورد بیدل

روی تاکنون تیقیقی همیناز  ؛است   شدۀ بیدلکمتر شناخته  یکی از  ثار  چهار عنصراست.    رکز بوده و به نثر او توجهی نشدهمتم

قاارن،  6توجه بااه فاصاالة زمااانی حاادود  است. این تیقیق با انجام نشده  چهار عنصرمفصلّ و جامع در خصوص قهن و زبان  

رخاای بدهااد.  ادبیات فارسی قاارار مندان بههرا در اختیار علاقتیوّل نثر فارسی در این دورۀ زمانی تواند اطلاعات مفیدی از  می

عنوان »تتبع در گلستان سعدی«، مقلّدان   در مجموعه مقالاتی با  (13۵2)  منزوی  اند از:عبارت  تیقیقات مرتبط با پژوهش حاضر

های مختلااف خانااههای موجااود در کتابتن برشمرده و ضمن معرفی مختصر هر اثر، به سال چاپ و قکر نسخه  6۵گلستان را  

 را معرفاای  چهااار عنصاار  پرداختااه و در ادامااه  و  ثار بیدل  در کتاب »فیض قدس« به زندگی  (1383)  خلیلی  است.  کردهبسنده  

»ترکیبات خاص بیاادل در   کتاب  در(  1387)  است. عمر  ، در پایان اثر هم به قکر عقاید دیگران در خصوص بیدل پرداختهکرده
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چهااار در مقالة »گلگشتی در گلاازار    (1391)پور و همتی  ولی  است.  این کتاب را ابداعی و خاص دانسته« ترکیبات  چهار عنصر

خطی این اثر را چهااار  های ایران تعداد نسخپرداخته و در کتابخانه چهار عنصرهای خطی  بیدل دهلوی« به معرفی نسخه  عنصر

بیاادل و بافاات شااعری در نثاار « به بررساای ساااختار کتاااب چهار عنصردر کتاب »بیدل و  (139۵) حبیب   اند.دهکر  نسخه اعلام

ای فکااری هکرده و سپس به ویژگی است. نویسنده در این کتاب به وضعیت اجتماعی هند در زمان زندگی بیدل اشاره  پرداخته

   .است  پرداخته چهار عنصرو ادبی  

 چهار عنص مع فی اجمالی   -2

در عنصر اول بیدل مختصااری وست.  خودنگاشت ا  نامةدر واقع زندگی  است. این کتاب  ر منثور بیدلترین اثمفصل  چهار عنصر

دهد. عنصر دوم به  غاز شاااعری و می  با عارفان و صوفیان بزرگ را شرح  در شرح حال خود نوشته و سپس دیدارهای خویش

فاقات عجیب و غریب که با ات  منثور  ةچند قطعنگارش  قکر عقاید فلسفی و عرفانی بیدل اختصاص دارد. در عنصر سوم دربارۀ  

 گوید. عنصر چهارم به رخدادهای شگفتی اختصاااص دارد کااه در طااول زناادگی باارای او ر  دادهسخن می  ،است   همراه بوده

ایاان اشااعار  .گیااردمی  بهتاار مطلااب کمااک  تفهننی   است. بیدل در روایت حوادث به روش سعدی در گلستان از اشااعار باارای

لااف ۀ خااود مؤ ساارودبیشااتر   ، مده  چهار عنصرمثنوی. شعرهایی که در    ۵9رباعی و    1۵2قطعه،    2۵4غزل،    88  :است ازعبارت

اند یااا دشااوار، پرطااول مایااه و سساات دوره یااا کم موری را دارد که غالب نثرهای ایناست. نثر بیدل مختصات سبکی عصر تی

 ۀبا راه یافتن استعارات و تشبیهات مجرد، جملات پیدیده و طااولانی و عبااارات مکاارّر باارای افاااد  .مزه یا بینابینوتفصیل و بی

(. منتقاادان 2۵8: 3ج، 1373، )بهااار اساات  ارزش شدهنوس، نثر دشوار و کمأنامیافتن کلمات  دلیل راهموضوع واحد، همدنین به

نظرات متفاوتی دارند؛ برخی بیاادل را سااتایش و برخاای بااا   چهار عنصرخصوص نثر  نثر بیدل در مورد هنر نویسندگی او و به

ایاان مطالااب از مباحاا  غااامض علماای  »یا خودِ نویسد:دارد و می  کنند. خلیلی به پیدیدگی نثر بیدل اقعانلینی تند انتقاد می

 «اساات  باارده کارمانند مبی  وحدت وجود و روح یا یکی از مباح  شاعرانه است که بیدل مهااارت خااود را در  ن بااه  ،است 

»نشتر عشق« و میمد افضل سرخوش از دیگر کسااانی هسااتند کااه نثاار بیاادل را سااتایش  (. نویسندۀ تذکرۀ87: 1383)خلیلی،  

باااد انتقاااد  گزنده و طنز میز بیدل را بااه که با لینی تند، طرف دیگر، منتقدانی هستنداز (.  393:  13۵1ک. عبدالغنی،  ر.)  اندکرده

دهد باارای ریشااخند   ید، اگر مراجعت به ایران دست میفهم ن به»نثر بیدل  حزین لاهیجی یکی از این منتقدان است:؛  گیرندمی

گیاارد: »شااما را اسااتهزا می  را به  چهار عنصرتندتر نثر  (. منتقدی دیگر با لینی390:  )همان   وردی بهتر از این نیست«احباب ره

کاارد و   حساس خواهیاادشما  وای خود را  وای وحش ا  .ای با صدای بلند بخوانیدرا لمیه  عنصرچهار  کنم عبارات  دعوت می

(. در میان انتقادهای تند، نقدهای منصاافانه را هاام شاااهد هسااتیم. 391:  )همان  گویند«پنداشت جنیان با شما سخن می  خواهید

 ت کااه ابهااام و پیدیاادگی غزلیااات،بااا ایاان تفاااو ؛کناادهم ارزیااابی میمتکلّف و مبهمانند شعرش عبدالغفور  رزو نثر بیدل را 

 (. 106: 1388، ) رزواست    اما حرکت نثر به سمت عریانی هنرمندانه

  و گلستان چهار عنص های زبانی و ادبی مقایسۀ ویژگی -2-1

از  یریگ به نظم و با بهره  ختهی م   هنگین،ی  با نثر  یمیاثر تعل  نیا  .دارد  رهفتم قرا  ۀ ثار منثور سد  نیترارزشمندشمار    گلستان در

 کردند و هم نظم و نثر را بهیم  نیّکلام خود را به سجع مز  یسندگانینو   یاز سعد  شیپ  .است   افتهینگارش    یعیبد  عیانواع صنا

 یچااون سااعد»؛ نااداردرا ی سااعدن لطافاات نثاار  او اثاار  ناا   افتناادین  یقیتااوف  نگارش  ۀو یش  نیدر ا  کدامچیاما ه  ؛ختندی میهم م

ساابک   .اساات   شااده  دهیاا نثر او سهل و ممتنااع نام  ،دادهرقرا  گریکدیخاص در کنار    یهنرمند  را بای  و معنو   یلفظ  یهایراستگ 

خااود  یسااندگ یرا سرمشق نو  باشد و  ن معطوف نبه گلستا سانینو رها بعد توجه نثشد تا قرن  سبب   لستاندر گ   ینگارش سعد

و  اتیاا  ،  وردن عبااارات و اشااعار  افراط در  ی،پردازعبارت  ی،از لفاظ  یگلستان نشان  نثر  در(.  ۵99:  1383،  یبیخط)  «دهند  قرار
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 نیهماا  ؛اساات  کار بااردهرا در کمااال اعتاادال بااه یمتعاادد یدر گلستان عناصاار ساابک  یسعد.  شودینم  دهیف دمتکلّ  یهاجعس

 ثااار   نیاز هماا   یکاا ی  دلیب  چهار عنصر  .ردیگ   قرار  دیمورد تقل  رانیداخل و خارج از ا  رد  به فراوانینثر او    ها باع  شدهیژگ یو

 یرا باارا ییهااایژگ یو ی،شناساا سبکر بهار د. است  در مده ریتیر ةرشت گلستان به اقیهند و به سبک و س  ۀقاراست که در شبه

های غیرفارسی بااا مراجعااه بااه بود. در مبی  واژه  ها خواهدهمین ویژگی  چهار عنصرة  معیار مقایس  که  شمرده است برگلستان  

 است. فرهنگ معین، هویت ملی واژه مشخص شده

 ساات یکار و باها باا ر کرده و هرچهطرد  ،و نابکار  مده است   ست یکرده و هرچه در نظرش نابا  غوردر نثر گذشتگان    یسعد»

 ،ضاارورریغ باار یدوم رجیان ضرور ،و تناسب و تنوع ب یاول ترت :است   نده که از خود بر ن افزوده و است  کار بستههب  ،افتهی

 ،جااازیاختصااار و ا  ت یاا ششاام رعا  ، هنگ کلمات  ت یپنجم رعا  ،مناسبات نظم و نثر  ت یچهارم رعا  ،خواننده  لسوم مراعات حا

که مخل فصاحت و بلاغاات   یسوق  ای  یار و لغات وحشو دشخ  باتیفصاحت و بلاغت و ترک ترک     یالفاظ از ح  ت یهفتم رعا

 (.12۵: 3 ،ج1373،بهار  ) «نزاکت و ادب  ت یاست و هشتم رعا

ساابب تنااوع به  و  دیاا  رایرا م  یگاارید  کیاا است که هاار    داده  ب یترت  یگلستان را طور  ابابو   یسعد  :و تناسب   ب یترت  -1

در نگارش هاار  .است  نشده ت یرعا دیگونه که با ن چهار عنصرو تناسب در   ب یترت  (.126:  همان)  کندیم  یمقالات رفع خستگ

در یک  ،دارد و عرفا تعلق بیدل استادانی نیبو جهان ت یشخص هکه ب  یحوادث  .شودمی  دیدهدر قکر مطالب    یچهار عنصر  شفتگ

 ی،حوادث اصل  انیدر م  یحوادث فرع  افتنیراهشود.  می  تکرار  مختلفهای  مناسب به  زین  یبعد  ولدر فصیابد،  نمی  فصل خاتمه

اثاار را   نیمطالب ا  ک در  ،که گاه متجاوز ازپنجاه بیت است   در متن  یگرفتن اشعار طولانیجا  ی،شدن مباح  مشروح فلسفاردو

 .دکنیم  دشوار

تنها از کااه خواننااده نااه  کناادیرا فااراهم م  یطیشاارا  ،و تناساابات  ب یاا ترت  ت یاا رعا  لیدلبه  یسعد:  مراعات حال خواننده  -2

را   گلسااتانراه    زیاا نظاار ن  نیاا از ا  چهااار عنصاار.  کناادیم  یمااتن همراهاا   رغبت بااا  با  بلکه  ؛ست ین  مانیپش  گلستانگرفتن با  انس

 یجملات طااولان  .شودیدچار مشکل م  سندهیفهم مقصود نو   یخواننده برا  کهاست    دهکر  هدشوار عرض  ینثر  بلکه  ،نگرفتهشیپ

را   چهااار عنصاارمااتن    یدشااوار  یاادلخاااص ب  باتیترک   و  بدیعی، نیوپریشی، حذف حروف ربط و اضافه  عیاز صنا  س شارو  

 .است   هکرددوچندان 

و مفهوم   یکردن معنکامل  یبرا  اتیدر کمال اعتدال است و اب  ثر و نظم در گلستانتناسبات ن:  مراعات تناسب نثر و نظم  -3

 ،بهااار)  «اوردهیاا ن  شااتریب  ت یسه ب  یاست که در هر مورد از دو ال  نیخود شعر ا  یلطف اشعار او گذشته از خوب»  :دی یداستان م

هماننااد  ، مااده چهار عنصرکه در  ییشعرها .است  دهکرمراعات تناسب نثر و نظم را ن  چهار عنصردر    دلیب  (.128  :3  ج  ،1373

 ر چنین مواردی به نااام شاااعر اشااارهسه بار از شعر دیگران استفاده کرده، د  . بیدلخود شاعر است ۀ  سرود  بیشتر  اشعار گلستان

»مطلااع بدیعااه  (.84: 1392، )بیدل ود از مولوی معنوی«بیان فرم »به زبان ارشاد  ورد:قول میکند و شعر را در ادامة فعل نقلمی

 ای  تفنناوت کننه(. با  13۶  :)همان  الله بر زبان مبارک راند«پناه این ابیات مغربی رحمهحقیقت (. »شاه  110:  )همان  میرزا قلندر«

 در اتیاا تعااداد اب کنااد. غاز می را ایتازهجاها موضوع  یبلکه در بعض  ،دی یر نمثموضوع ن  لیو تکم  دیک أت  یجا براههم  هاشعر

 ورده و سپس بااه   بیت   82،  پس از قکر مطلبی  322ة  صفی  . درکندیم  دور  اصلی  است و خواننده را از مطلب   ادیموضوع ز  هر

 نیاا گااواه ا یمثنااو  ۵9 و عیربااا 1۵2 ،قطعه 2۵4 ،غزل 88وجود  (.314، 303، 282، 274 :) نیز نک است   ادامه مطلب پرداخته

 .مدعاست 

 گلسااتان فااراوان مااوزون یهاااپاره،  بردهشیپ  عرش  را تا مرز   هنگ کلمات در گلستان  ن  ت یرعا:   هنگ کلمات  ت یرعا  -4

رو ؛ ازایاان هنگااین و مااوزون اساات که حکم یک مصراع را دارد،   کردتوان جملاتی را مشاهده  جای گلستان میدر جای.  است 

نیااز از  چهااار عنصاار. دسه عنصر اصلی تخیل، موسیقی و توازن را دار زیراتوان گلستان را نوعی شعر نغز و گوشنواز نامید؛ می
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هیچ روی تخیلّ و ظرافاات   اما به  ؛های زیادی از نثر بیدل دارای وزن عروضی و گوشنواز است بخش  بهره نیست.این مزیّت بی

 فعولن  )فعولن  از ملوک خراسان»یکی    (.19:  1392،  )سعدی  فاعلاتن(«  )فاعلاتن  »پادشاهی را شنیدم  .جملات گلستان را ندارد

 .(20:  )همان فعولن(«

 )فعااولن فعااولن  دیااد  تکمیل خود  »دبستان  (.23:  1392،  )بیدل  فعولن«  مفاعیلن  )مفاعیلن  ست سراییصرفه»زبان، معذور بی

 (.38: همان) فعولن«

 شکااه اگاار از عباااراتچنان ؛م ساااخت أتااو  یرا با صناعت لفظ و فصاحت و بلاغت قاتاا   جازیا»یسعد  :جازیاختصار و ا  -۵

از اسااتعاره و   سرشااارو    یجملات طولان  (.133  :3  ج  ،1373  ،بهار)  «مانداز رونق باز  یکلام از قاعده و معن  ،یمرا بردار  یاکلمه

و  یطااولان ةهمااه جملاا   ن انیاا اما در م ؛است  کرده دور جازیاز اختصار و ا  یادیکتاب را تا حدود ز  ثرن  ،چهار عنصر  در  هیتشب

اگاار   یمساااکن  ،میاگاار نپوشاا   میانیاا ر»ع  : وردیم  ادیبه  که نثر گلستان را    میخوریبرم  زین  یبه جملات ساده و کوتاهگاه    ،دهیدیپ

 (.21۵  )همان:  «است یدر نیع دیکام دزد چون زبان به  ،ر جداست یدارد از ب  یخروشموج تا »  ای ( 61: 1392، )بیدل «مینخروش

نثر فنی اختصاصات خاصی دارد.  رایش کاالام  هنگااین و موازنااه، غنااای واژگااانی   :ترک لغات دشوار  و  الفاظ  ت یرعا  -6

گیاارد تااا کلاماای نیااز وام می  از واژگان مهجور یا زبان عامیانه  سخن  کردنعناچار هنرمند برای مرصّکند. بهزیادی را ایجاب می

بیاادل نیااز از ایاان ظرفیاات زبااانی است.    خوبی بهره بردهانگیز از این ظرفیت زبانی بهبا نثری دل  د. سعدیبلیغ و فصیح بیافرین

   .متأثر از اقلیم زندگی بیدل است  چهار عنصرکاررفته در لغات مهجور بهبا این تفاوت که    ؛است   خوبی بهره گرفتهبه

 مهجور هایهواژ -2-1-1

هسااتند کااه  در اختیار زبان ریز ابزارهایی ،هاواژه  ، حوزۀ واژگان است.یزبان  هایهای بررسی و مشاهدۀ دگرگونییکی از زمینه

شااوند. زبااان فارساای  تدریج از چرخة کاربرد خارجای همیشه از دست بدهند و بهای یا برممکن است کارایی خود را در دوره

ای گااذر از دوره درای دارد کااه واژه و این امکان وجود ل است تدریج در حال تغییر و تیوّدنیا به ۀزند هاینیز مانند دیگر زبان

هایی کااه امااروزه در زبااان معیااار کاااربرد ای بپذیرد. به واژههی تازو مرگ دچار  ید یا معنا و معناهابه فراموشی  جدید ۀبه دور

تااوان واژه می  260  چهار عنصرمهجور و در    ۀواژ  400گلستان حدود    شود. در سراسرمی  های مهجور گفتهواژه  ،عمومی ندارند

 .یافت 

 ی:درشاات،  66:  شااناک یاند،  61  :ردگ اا ،  ۵8  :قطس،  ۵6  ی:شوخ،  ۵4  :بوقلمون،  ۵3  :رهطی  ،۵2  وید:خ:  گلستانهای مهجور  واژه

، 107،  106،  9۵،  94،  88،  84،  83،  82،  81،  80،  79  نیااز ر.ک « )80  ، چمدااه:77  :هیفخ ،  76  :همگنان،  72  :شیر،  70  ر:گاز،  68

 اریاا امروزه در زبان مع هاهواژ نیاز ا یاریبس (18۵، 176، 172، 163، 160، 141، 140،  137،  134،  127،  124،  122،  121،  11۵

 (.122 :1338  ،کوبنیزر) کندجذاب جلوه میخواننده   ینثر گلستان همدنان برا نیابا وجود   ،کاربرد ندارد

هااای هااا واژهچند نوع است؛ برخاای از  ن  ،کاربردهبه  چهار عنصرهایی که بیدل در  واژه:  چهار عنص در    های مهجورواژه

، 93 قزح:قااوس، 82 مروحه:، 70 خسک:، 62 غثیان:،  61  وخی:ش،  ۵0سرایر:  ،  4۵  خ له:  ،42:  گلخن،  2۵  متون قدیم است: »زنخ:

 ک ماالا:، 121 نهیااق:، 118 زرنیخ:، 117 بایر:، ن124،  122لقلقه:  ،  101  و  120  مشربه:،  120  و  101  بوته:،  9۵  تنینح:،  93  خدنگ:

 ، مرغولااه:300  ، غرایف:299متنقس:  ،  294، مدنسه:  291یکایک:    ،277  ، غبی:273، همگنان:  270  ، نمیقه:167  ، ثیاب:81،  124

 ، سناساایان:148جمنااه:    148  ، گوپیااان:11۵  ، مامااا:81  ، بشن:79  ، برهما:79  »ج ک:  شده:برخی از زبان هندی وام گرفته  .«337

هااا را نیااز در معنااای بیاادل برخاای واژه  .«326بهَل:  ،  313کروه:  ،  303  راجه:،  148جوکیان:  ،  148  پراکیان:،  148جاتریان:  ،  148

 ، مخترعااات94  )خاااص و مخصااوص(:  ، موضااوع81  هااا(:)نیرنگ  ، نارنجیات۵1  )جادوگر(:  است: »نارنجی  کار بردهخاص به
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هااای هناادی و واژه  کارگی یبننه  .«327  )باااریکی راه(:  ، دقاات راه218  )قصد و  هنااگ(:  ، انداز103  )کارهای خلاف معمول(:

 است.   شده چهار عنصرها در معنای خاص منجر به دشواری نثر استفاده از واژه

 .اساات  اسااتفاده کاارده زیاا ن یهااا و عبااارات عرباا از واژه یامجموعهاز  ی،تسلط بر زبان عرب  لیدلبه  یسعد  ی:ع ب  یهاواژه

 و تناسب نثر گلستان را باع  شده  یها روانواژه  نیاستفاده از ا»  .شده است و شناخته  جیرا  ییهاه عموما  واژهرفتکار  به  یهاواژه

، ۵0  :مکاشاافت ،  ۵0  :عرّضاا ت،  ۵0  :عیشااف،  ۵0  :کائنات،  49  فائق:،  49  ل:نخ،  49  :حفرّم ،  49  :منت »  (.604  :1383  ی،بیخط)  «است 

، 170،  167،  131،  128،  117،  11۵،  91،  89،  84،  69،  68،  66،  6۵،  64،  63  نیز ر.ک به:« )عتمتّ  ،60  یع:نم ،  ۵1  أت:نش ،  ۵1  :اعدا

که   میخوریبرم  زین  و ترکیباتی  هابه واژه  ینبراعلاوه  .رسدیم  هواژ  800در گلستان به    جیرا  یلغات عرب  ،درمجموع  (.178،  174

کاالام   ییبایکه هرگز از ز  هکاربردچنان هنرمندانه و خوش به  یو سعد  ست ین  ادیها البته زواژه  نیتعداد ا  .کندیجلوه م  نوسأنام

 چهااار عنصاار«. در 11۵ قاع بسیط:، 84 :قطرالعین، ۵7 :اغلب قهیحد، ۵7 :ناغروضه ،  ۵4  :شطی،  89  الجیب:»قصب   است:  نکاسته

ای عرباای در ساااخت  ن دخیاال تااوان یافاات کااه واژهای را میکه کمتر جملهطوریبه  ؛است کار رفتهی بهبسیارهای عربی  واژه

 شمار و رواج و بقااای  ن ثاباات و مسااتمر بااودههای عربی در زبان هندی بیواژه»وام  نباشد. این امر شاید به  ن دلیل است که:

هااای تواند گرویدن هندوها به دین اسلام و ضررورت استفاده از واژه(. یک عامل هم می12.:1398)رضایی و قاسمیان،    است«

چهااار وجااه بااه دشااواری نثاار  ت  کند و بانوس جلوه نمیأکاررفته نامهای بهواژه  (.10:  1400،  و قاسمیان  )زندوکیلی  عربی باشد

رسااد. »غثیااان: واژه می 1۵00به باایش از   چهار عنصرها در  کند. بسامد این واژهکمک زیادی به درک مفهوم جملات می  عنصر

 ، تشاانیع:104 ، فتاااح:99 ، الیاااح:10۵ معاصاای: ،109 ، منکشااف:109 سااماع:، 109 عااون:، 101 ،حضاایض:100 ، انهااار:100

، 390، 371، 19۵، 133، 91، 88، 4۵، 42، 38، 33، 29 ک بااه:نیااز ناا )  «10۵  ، شارب خمر:102  التجا:  ،109  الارشاد:،حسب 101

403 ،419 ،462.)  

عامیانااه تعریفاای دقیااق عرضااه ن  از زبااا.  شودیم  کار گرفتهدر زبان میاوره به  ی بازاریهاواژه  ای:و محاوره  یلغات بازار

اساات از کلمااات و »عبارت های عامیانه. واژهکردهای عامیانه و رسمی را مشخص توان مرز واژهطور دقیق نمیبه  و  است   نشده

 ورند که مااردم فرهیختااه از ادای گویند و الفاظی بر زبان میمی قید و بند سخنفرهیخته که بیمردم نیمه  ۀترکیبات زبان میاور

نااژاد نیااز تعریفاای روشاان از لغااات (. ثروت و انزابی7:  1378  )نجفی،  کنند«شدت احتراز میها، خاصه در میافل رسمی، به ن

»هنوز مرزهای دقیق لغات عامیانه و رسمی در ادبیات ما روشن نیست و   اند:ه نداده و ابهام این مفهوم را متذکر شدهئعامیانه ارا

 یباارا  یسااعد(.  6:  1377  نژاد،)ثروت و انزابی  «چهارچوب درست لفظ عامیانه برسیم  قطعی در تعیین  ةما نیز نتوانستیم به نتیج

 ی:پااروار،  ۵8  طاااق:،  49  :هیدا»  :است   ردهاستفاده ک   و ترکیب عامیانه  بازاری  ۀواژ  100شدن زبان گلستان به زبان عامه از  کینزد

. «1۵۵  :کردنهیدل ساا   ،140  :خوردهنمااک  ،69  :کردندلخوش،  190:  یبهق،  17۵  باله:ق،  1۵2  :مامک،  1۵0  :قابله،  107  ی:شو ،  60

 ت یاا ب  کیاا ساام را اسااتادانه در  ااز نوع    یمیل  ۀواژ  8استاد سخن    ؛شودیبهتر مشخص م  ریز  ت یبه زبان عامه از ب  سعدی  توجه

 .(233: 1387، )نشاطاند  افتهی ییتیول معنا ایشده  متروک  امروزهکه    ییهاواژه  ؛داده است   یجا

 ناااااادک یم یونله ج اااااا ساااااا فتاهَ پاااااار
 

 ت وشاا ر  شِچِاا  ینو بِاا ی و خ اا ث یمقاار شااغِعَ 

 (124: 1392 )سعدی،                               
 

کااه باار زبااان مااردم   هاااییو نوع دیگر واژه  ، مغولیهندیهای ترکی،  شود، واژهمیدو نوع واژه سوقی دیده  چهار عنصر  در

، اما به هیچ روی لطافت زبااان سااعدی را ناادارد. همااین کار رفتهبه  واژۀ کوچه بازاری در این اثر  40کوچه و بازار جاری است.

شود که از زبان مردم کوچااه نها نتوانسته به زبان عامه نزدیکتنه  چهار عنصرهای بازاری حاکی از  ن است که  تعداد اندک واژه

چارسااوی:   329  د نگاای:  307بنگله:    302  فلوس:  304توپ و تفنگ:    212قاقی:    ۵8است.»بنگی:دور افتاده  نیز  هاو بازار فرسنگ

 «.124  پشم:کلاه بی 97  کردن:گل 278کج مجی: 243 صد سر و گردن بالا: 240دماغی:  بی 10۵یرلیغ:   94  اشکیل: 68 تمغا:107
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 یسازبیت ک -2-1-2

 ب یاا توانااد بااا ترک یم  یرانیهند و ا  یهانزبا  ةاز شاخ  یزبان فارس  .است   یفارس  یزبانۀ  خانواد  یهایژگ یاز و  یکی  یسازب یترک 

هنرمندانه در روساااخت کاالام   یکه سعد  یباتیاز ترک   یبرخ  (.43  :1372  ی،ربقم)بسازد  نو   یباتیترک   یزبان  ۀخانواد  نیا  یهاواژه

 ،76:دهدیشااو ، 69:رانیاا گ حرف ،63 :زادهساارهنگ ، 49:خورفااهیوظ»  :داردیاست با قهن و زبااان خواننااده سااازگارکار بردهبه

 باااتیترک   یجاو بااه  ساااخته  یعرب  باتیاست که از ترک ییهامعادل  یسعد  خاص  باتیترک « دیگر  162ه:بدشیدرو،88:دهیناتراش

 ،69:  رانیاا حرفگ  ،۵1:مااردم  اساات:» افااواهکار رفتهفصاااحت بااه  اوجو در    یاسااتاد  ت یدر نها  یسازمعادل  نیا  دهبرکاربه  یفارس

حفااظ   یموجود است هنرمندانه برا  زیها ن ن  یها که معادل فارسب یترک   نیا  «163:فیکسوت نظ،101ل:جمایعدب  ،84:منظرهیکر

نموده که تراش است و از این رهگذر ترکیباتی بدیع خلقبیدل شاعری مضمون  .است کار رفتهبه  عجاسکلام و تناسب ا  یقیموس

هایی که بیدل ساخته از نوع تجارب شاعران قبل از او نیساات و شاااید است.» ترکیب کاربرد نداشتهتاپیش از او در زبان فارسی  

به   چهار عنصرکارفته در  های به(. ترکیب 6۵:1376مهمترین عامل غموض در شعر او همین نوع ترکیبات باشد«)شفیعی کدکنی،

 رای یا از صاافت+ اساام ماننااد:  شیان یا از اسم+ ریشه فعل مانند: کسوتاست: اسم+ اسم مانند: تصویرچند شکل ساخته شده

ه ماادد تخیّاال خاص بیدل است که بسیار هنرمندانه و باا   هایخیال. برخی نیز ترکیب صفت مانند: سست نفس یا از اسم+  صادق

  میزیِکلااک ماادعا، عاارض رنااگ خرامیِترین نوع ترکیبات در نثر بیدل از این نوع است.» طاااووس؛ هنریشدهشاعرانه ساخته

(. ترکیبااات 267:1392«)بیاادل،بودافشان وضوح گردیدهش، گلتأثیربهار  هایِفوایدی است که در بعضی موسم، شوق شگفتگی

روی فارساای چناادان سازگارنیساات و از ایاانکاربرده با بافت طبیعاای و میااور همنشااینی زبااان  خاصی که بیدل بههای  وبافت 

 303فرسااایی:حیرت 2طرازی:توفااان، 309تییر شاایان: 18۵پرواخراماای:بی 2۵0اساات.»بهار میز:دشااواری نثاار را رقاام زده

چهااار « در مجمااوع در 2۵2خرجی:یاااوه، 186نجامی:اَوحشاات  206خروشاای:ندامت 33اوقااات: یینفردوسِ، 2 غوش:خمیااازه،

هرچنااد کااه  شدهترین فرم ممکن ساختهدستوری متفاوت وجود دارد که در کمال ایجاز و شاعرانه  ترکیب با ساخت   430عنصر

خاااص و   باااتیترک   ؛اساات مختلف اسااتفاده کرده  دو روشاز    یسازب یدل در ترک یباست.  این ایجاز به ابهام در معنی منجرشده

سازد کااه یم ییهاخود فعل یهنر ت یو به مدد خلاق  انهیبا بهره گرفتن از زبان عام  یگاهبیدل    ی.با کاربرد هند  یفارس  یهافعل

در هنااد   دلیاا ب  یحاصاال زناادگ   دیاا را با  یزبااان  یکارکردهااا  نیاا از ا  یبخشاا   .است دهیچهار عنصر بخش  نثرخاص به    یشخصت

، 91کردن:ییخودنمااا :داشااتنبهار  ،69ن:کااردتلاش  :سااوختننفس  ،۵۵برتااری:  :دنیاا چرب  ،38:دادنگوش  :انداختنوش»گ .دانست 

اسااتعاره   که عمدتا  اسااتفاده از  یبا ساخت هنر  زیها نب یرک ت  نیاز ا  یبرخ  «104:گفتن:دنیچاو  ،70بالیدن: ادعای مثمربودن:نخل

 ،1۵6:دنیشااررخند،209:کاشااتننفس،207:دنیاا تراوخروش،109:پختنرتیح.اساات بوده ساااخته شدهلیاا دخ در  ن مکنیااه

 «.418:ستنیگرعرق

 مط ود و مستهج  یهاکارب د واژه -2-1-3

را  ییگو بذلااه ةناا یزم اتیاا حکا یو ابزار طنز در برخاا  یمیاز زبان تعل  یسعد  ۀو استفاد  هنرمندی  ةواسطبه  گلستان  نثر  هرچندکه

نموده تا مسائل است باز هم تلاشپرداخته  یو عاطف  یاحساسبه مسائل    یابواب که تا حدود  یحال در برخ  نیفراهم  ورده با ا

جننا کننه افنناد  معنننی مننا  نیازمننند آن، اتیحکا یبرخ (.134 : 3،ج 1373،بهار)کندت یرعا را در حد اعلا  یو ادب  یاخلاق

 یهاام معناا  تا کار بردهبه  ی ن واژه را با زبان ادب  ی،هنرمند  درکمال  یسعد  کارگی ی لفظی مستهج  و به دور از ادب بوده،به

ش هنن مُو  دیاا ش بجنبهنن مِبود و شااهوت غالااب ماادت نفااس طالااب را در  ن اهیس:»واژه بکاهد قبحهم از   ابدیمورد نظر انتقال

بافت جملننه ا ارگ فتننه  جناس ناهمسان در اه  که به  و مُمِ هایهواژدر موانش نخست، (.  48:  1392  سااعدی،)  «برداشت 
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شود. سیال بودن ذه  بی  لفظ و ک ده و معنی عبارت در رجوع دوبار  مواننده به مت  مشخص میتوجه را به مود جلب

 کاهد.معنا، التذاذ هن ی به دنبال دارد و از ابح معنا می

 بااود تماشااا بااود یچنااان کااه رساام عروساا 
 

 بخفاات  خیشاا  یبااه حملااه اول عصااا یولاا  

 (1۵3: 1392 )سعدی،                               
 

و   مااوارد عریااانها در برخیگوییشود. زشاات میازگلستان دیده  بیش  چهار عنصرها و عبارات مستهجن در  استفاده از واژه

گروه را بااا الفاااظ رکیااک مااورد هجمااه   کند اما دوکه از ناسزاگویی به شدت انتقاد میبرخلاف این  بیدل  رود.کار میپروا بهبی

ر نباشااد صمِات در مزاج از باب دول م تازد.» اگر کودنیدرمورد اول به اسد نامی می .است؛ اول رافضیان، دوم خسیسانقرارداده

، 117مااوارد بیشااتر ر.ک   .(120:1392با همدو خودستایان پیش نیایند و به این قسم بی سروپایان طریق تملااق نپیمایند«)بیاادل،

120 ،12۵،213 ،131. 

 مختصات نحوی -2-1-4

، اساات   گوییو مختصر  زجایا  یسعد  هاییژگی و  جا که یکی ازاز آن:  چهار عنص ن و  در گلستا  ح ف(  ،فعل  ،کلمه)ذف  ح

از  یکاا ی یسااعد سخن در حذف »دگرایف تکلّبهکه  نیکند بیمکیرا به اعجاز نزد رفته که سخنکارن بهناچ  حذف درگلستان

 .(241:13۵0،شعار«)است   دهیخاص بخش یطراوت یو به سخن سعد  رودیشمار ماو بهکلام   یسندگ ینو  یهنرها

علاوه بر   یدر موارد  .است کرده  ت یقدما را رعا  فعل هم سبکدر عبارات و جملات گلستان در حذف    یسعد:  حذف فعل

از  (.137 :3ج  ،1373،ارهاا ب  )اساات گذاشته  یباااق  یبعااد  ةنخست حذف کرده و در جمل  ةفعل را در جمل  یگاه،  انینیشیپ  ۀو یش

 عزوجاال کااه طاااعتش موجااب   ]است[ را  یمنت خدا:»میهست  یلفظ  نهیگلستان شاهد حذف فعل به قر  باچهیجملات د  نینخست

انواع حااذف در  نیپربسامدتراز  یک(. حذف فعل اسنادی ی49:1392]است[«)سعدی،نعمت   دیشکر اندرش مز  بهقربت است و  

هم دو بااادوبااه  صااورتجملات چهار عنصاار به.  رندیگ یم  یها جاحذف  نیدر ا  یگاه  زیو تام ن  نیافعال مع  .است   چهار عنصر

جملااه اول حااذف  ةنیدوم فعل را به قر ةدراکثر مواقع در جمل ی در گلستان،سبک سعدتقلید از  به    ی بیدلرونیاند از همنهیقر

 .کندیم

سااتاییم، غندااة خموشاای صااد پیاارهن اساات کااه میهااای حمااد این»اگاار شااکفتگی گلی:حننذف فعننل اسننناد

(. »دامان صیرا را به توهّم غباری در کمرپیدیدن، تنگ حوصلگی همت است و  یینة میاایط را 24:1392تر]است[«)بیدل،بالیده

 .23،24،26،27،29،31،33،37،38،۵4،۵۵،۵8نیز نک:   (.۵3به تصور کفی در نمد کشیدن، هجوم جوهر غفلت]است[«)همان:

 ه  ةبااه سلساال ،دیاا راساات نما یبااود و باااد تااا نفساا   ختااهیانگ  هیوفان گرت  رد،به تصور    ی ب تا طراوت»  : یفعل مع  حذف

 .3۵،37،44،۵۵،۵8،62نیز نک:  (.34]بود[«)همان:ختهی و

دانساات و در یت مشااربت صاایّ ،دنیدر کش کبارهیمثقال روغن گاو  صدسه از  شیب یرقم  تبِ  ةدر غلب»  :حذف فعل تام

پربسااامد حااذف در   یهااز گونااه(.  97دانست[«)همان:]میمصلیت   قلیص  ،نانباشت  هبه فلفل سود  دهید  نهیی   ،چشم   شوب دردِ

بااه گیرد:»و خود را شااخص غایااب درنظاار می  کندیمرا حذف  شخصی اولشناسه فعل  دفعاتبه  دلیاست که ب ن  چهار عنصر

نیااز   37]م[ و به استفهام اَبجد تهجّاای، عنااان توجااه معطااوف گردانیااد]م[«)همان:دویگر  یسروش معنو   ۀخدمت اساتذ  ۀاستفاد

 دیتجر» .شودیمدهید چهار عنصردر سراسر   ست ین  دیتجر  یةشباهت به  راینوع حذف که ب  نیا  (.38،39،40،167،168،36ر.ک:

  (.177:1373  ،سایشم  «)تخاطب شاعر با نفس خود است 

کتاااب  نیاا انواع حااروف در ا  .شودیم  دهید  فراوان  چهار عنصردر    زین  حروف اضافهو    مفعول  ةحذف نشان  حذف ح وف:

.» اساات را منجر شدهاست که دشواری نثر  حذف حروف نیها در چهار عنصر همحذف  نیترامداز پربس  یکی  .شدهبارها حذف
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باادن  وِار جاازودرم ناااخن اطیاا احت [ در] حاارکتشیپنجااه ب( »334:1392تازی ]بااه[ انفعااال نارسااایی کشااید«)بیدل،تلاش جنون

در   زیاا ن«  رای »نشانه مفعااول(.  233«)همان:به اعتقاد خود نشان داده  یاراه نارفته[ از    ] الیدقت خ  یتکاپو »  (300»)همان:دیفهمیم

نیااز (.  37۵پناادارد«)همان:بعیااد نمی  [ لی به معاینه وضااع پیااری رساایدن ]رااست:» در حالت طففراوان حذف شده  چهار عنصر

بسامد بااالایی دارد و   چهار عنصرجای هم در  . حذف حروف و کاربرد حروف به246،263،31۵،377،394،432،331،32۵ر.ک.

یوی متن را برقرار سازد و تواند ارتباط عناصر نطوری که مخاطب نمیاست بهها گاه غموض نثر بیدل را بیشترکردهاین حذف

 دارد«)یابد.»دشمن زیر بغل، به شکاف سقف و دیااوار فرصاات نگاااه نماایدرستی درنمیروی مفهوم مدنظر نویسنده را بهاز این

شااویم با عباراتی مواجه می  چهار عنصرررفته است. از نخستین جملات  کابه  "در"جای  به  "به"(. حرف اضافه  101:1392بیدل،

ساارایی اساات؛ عااذر صرفه:» خداوندا! زبان معذور بیسازدمیشان دریافت معنی را دشوار  که حذف حروف ازجایگاه توضییی

 درعبااارت چنااین اساات: خداوناادا زبااان  ساااخت (. ژرف23نوایی اساات«)همان: شاافتهدرایااان بپااذیر! و بیااان مجبااور هرزه

و نیوپریشی نثاار نوایی مجبور است. حذف »در، را، در«  شفته دربپذیر و بیان   رادرایان  سرایی معذور است، عذر هرزهصرفهبی

و   یچنااان عاااد  یکلام سااعدکه حذف در  درحالی»زیاد است.    چهار عنصرگونه جملات در  شمار این  دادهرا به دشواری سوق

 (.66 :13۵6ی،عیشف)«شودینم دهید یتکلّف چیدر  ن ه، یابد را درنمیآن یرو  چیبه ه مخاطب  که  هنرمندانه است 

نفااوق ،  بر مخاطااب   شتریب  یگذارتأثیر  یدر اغلب عبارات گلستان برا  یسعد:  یفعل  یهااجزا و وابسته   یاندامت  ب  فاصله

فاصااله   (.93  :1392  «)سااعدی،طلب کرد  یرا پادشاه  یعابد»  نموده است   جادیجمله فاصله ا  یاجزا  نیب  ی،قیموس  جادیکلام و ا

. بیدل این ساخت بلاغی را برای تأکید بیشااتر برموضااوع شودمینیز دیده  چهار عنصردر    یفعل  یهااجزا و وابسته  نیانداختن ب

حذف حروف اضافه   شده است؛ چون علاوه برجابجایی ارکان نیوی،خدمت گرفته که دشواری بیشتر نثر را باع  مورد نظر به

تااازی اساات«)  هنگ جنونهااا، بسااملسااازد.» سااعی طلب و ربااط را نیااز شاااهد هسااتیم کااه دریافاات معناای را دشااوار می

نیز  هنگ اساات.)تااازی بسااملهااا در جنونساااخت جملااه بااه ایاان صااورت بااوده: سااعی طلب (. ژرف101:1392بیاادل،

 ،(. 23،24،30،3۵،3841،43،4۵،۵1،۵۵،61،130،172،221ر.ک 

مذکور  یمعن  .کندیمانیرا ب  یواحد  یو معن  شودیم  ب یترک   ،معمولا  اسم  یی،هافعل با واژه  یگاه:  یشوند یپم کب و  فعال  ا

ساااده و مرکااب   یتوان فعلاا ینوساخته م  ب یترک   یجااست و به  یدر مفهوم مجاز  اغلبسازنده    یهاواژه  یلغو   ینسبت به معن

. سااعدی از افعااال شااودیم  ممقاادم باار اساا   شااوندیپ  ،هم برعکس  یگاه.دی یمقدم م  شوندیپبر  ها  ساختار  نیاسم در ا.  قرارداد

ب کاا مر  یشااوندیرا افعااال پ   ن  مااورد  16کااه    شااودیم  افت ی  یشوندپی  فعل  32۵  در گلستان  ،کردهتری استفادهپیشوندی متنوع

 بااا ینثاار فارساا  نخست  یهادر دوره  (.11:  1392ی«)سعدی،کردما را چه تیفه کرامت   یکه بود  انبوست  نیاز ا».  دهدیملیتشک

رسااد در ینظر مامااا بااه  ؛دادهیماا   شیرا افاازا  یزبااان  ت یظرف  نیو ا  دادندمی  رییها را تغ ن  یمعن  ،ها به افعالشوندیاضافه کردن پ

نویسد:» از دوره سااامانی تااا روزگااار مرصادالعباد می ة. ریاحی در مقدماست دهیها به حداقل رسشوندیاستفاده از پ  دلیروزگار ب

تاار یابد و طبیعی است که توانااایی زبااان فارساای در رساااندن معااانی مختلااف کممین به قرن استعمال پیشاوندها کاهشما، قر

فعاال پیشااوندی در   87اساات. تنهااا  (. بیدل از افعال پیشوندی با چند پیشوند خاص استفاده کرده92:1376نجم رازی،شود«)می

 یشااوندیپ هااایفعل دلیاا کااه بدر ساااخت  ن دخیاال بااوده  «وا»و   «باار»  «در»  شااوندیسه پشود که عمدتا   میدیده    چهار عنصر

 .را ساخته است  «وا انگاشتن ،دنیواخز ،دنیوارس ،دنیبرتراش ،برگرداندن  ،برافراشتن  ،افتادندر ،درگذشتن»

 یادب عی صنا -2-2

 )ودحفااظ شاا  زیاا کاالام ن یا  سااادگ یاا برده شود ثانکارموقع بهرا انتخاب کرده که اولا  به  ییهاواژه  یلفظ  نیو قرا  جعدر س  یسعد

باارای گلسااتان  شده های برشمردهاست هیچ یک از ویژگیاستفاده کردهپردازی  هایی که بیدل در سجع(. واژه228:1387  ،نشاط



 201 یو ادب  یزبان یهایژگی چهار عنصر از گلستان در و یری رپذیتأث زانیم سةی مقا

 ییهااااز رهگذر اسااتفاده از عبااارات و واژه یکلام سعد یروان است.ها دورافتاده را ندارد و از این حی  از سبک سعدی منزل

 رامااا هناا  ،کار رفتااهبااه جعدر گلستان انواع ساا » .است جلوه نداده  غلقمنیز  دارد و نثر را  ن  یدشوارخواننده    یبرا  رقم خورده که

 یانیاا ز ناادهیمقصااود گو  انیسبک کلام و ب گرفته که به  مورد استفاده قرار  یعناصر تا حد  نیاست که ا  این  نهیزم  نیدر ا  اصخ

 ایاا صورت جماالات قصااار هسااتند  به  که  ییهاکاررفته در گلستان در عبارتبه  یهاجعس  نیشتریمجموع بدر  .است   وارد نکرده

 یو گاااه  یغالبا  دولخت  هاجعس(. این  74:  1398،  ماحوزیو    یدشت)  «شودیم  دهید  ،اندافتهیرواج    ریسا  ثلکه به شکل م  یعبارات

اساات و کفااارت  جهاال زردن دوستان ».سجع در سراسر گلستان مشهود است   یریکارگ تعادل و توازن در به  .است   یلختسه  زین

 .(۵3: 1392، )سعدی  «سهل نیمی

 بیشااتر از جماالات دیگاار اسااتفاده شااده ایاند و جملات دوقرینههم قرینه های مثنوی بامانند مصراع  چهار عنصرجملات  

ای قرینهثر است. جملات سهؤ بسیار م  کند که در غنای موسیقایی نثرای استفاده میاست. بیدل گاهی نیز از جملات چهار قرینه

شود. سجع متوازی بالاترین بسامد را به خود اختصاص داده تا نثر بیاادل مااوزون مشاهده می چهار عنصرطور میدود در هم به

 ، نسااخه ادراک سااتایش و نفاارین«سااامعه،  غوش شناسای حسن و قبح، مهیا کرد و جهاادِ باصره»سعی    و شعرگونه جلوه کند.

 (.41: )همان «نقابیفیض ازل، حسنی ب و  حساببی»فضل حق، نعمتی است    (.36: 1392بیدل،)

بیدل سااجع   ،های پایانیدلیل تشابه واجبهگیرد.  بعد از سجع متوازی، سجع مطرف در جایگاه بعدی قرار می  چهار عنصردر

و از هاار نقطااه،  دریافاات »از هر نکته، اسرار کتااابی    برده است.  کارت دیداری بیشتر از سجع متوازن بهایجاد لذّ  برایمطرف را  

اساات و باااوجود اخبااار وقااایع، ممنوع  »با وضوح  ثار سوانح، اصغای فریاد شغال    .(38:  1392،  )بیدل  «واشکافت رموز دفتری  

 (.۵1 )همان:  «نامسموعرغبت  واز کلاغ 

 یقیموساا  و دهیبخش نت یکلام را ز ی،عنصر لفظ نیا، برده  کارنثر به  ی راستگ  یبرا  یکه سعد  ی است عناصر  گریاز د  موازنه

و خااوان نعماات   دهیجا رساا حسااابش همااهیباااران رحماات ب»  .اساات کاارده  را شعرگونه    به عبارات داده و  ن  ی خاصتمیو ر

 های هماهنگ را در دونیز کاربرد زیادی دارد. بیدل واژه چهار عنصرموازنه در   (.49:  1392)سعدی،  «دهیهمه جا کش  غشیدریب

برد و از ایاان رهگااذر هاام لااذت دیااداری و هاام لااذت شاانیداری و می دهد و نثر را تا مرز شعر پیشقرینه مقابل هم قرار می

، )بیاادل «نگاااردهااا میخیزی مییط، طوفانها دارد و موجهای بهار، رنگینیگلفروشی»    زند.موسیقایی را برای مخاطب رقم می

 هااای ایاان خطااوط سااایر«ملفوظات نسخ اعتبار در اعداد این حروف دایر است و معلومات کتب امتیاااز باار جاده».  (60:  1392

 .(37: 1392، )بیدل

 ةبا فاصاال ایبدون فاصله  ییهاواژه اتیاب نیدر ب ایعبارات منثور  نیاست که در  ن ب یلفظ عیبد یهاهیاز  را یکی»  :ازدواج

 (.4۵: 1388  ،انیصادق) «شود  ورده  گریکدیدر کنار   یکم

»شااوارع اطااراف و اکناااف بااه تنگاای .  (49:  1392  )سااعدی،  «بپرورد  نیرا فرموده تا بنات نبات در مهد زم  یابر بهار  ةیدا»

 «شاامرندعالم اسباب جز تیشه بر پای تردد زدن، شااعبة  ثااار ساالامت نمی  های حزین، خراش  فتی داشت که حرکت پیشهدل

 رفته است. پای سعدی پیشبه هنگین جملات پا سازی و نظمبیدل در قرینه .(427: 1392 )بیدل،

کند، بر بنیاد پندار شاعرانه باارای  ن دلیلاای    نکه بخواهد دلیل واقعی چیزی را انکار  بی  که »گویندهاست     ن  :لیحس  تعل

 (.282: 1376  )راستگو،  پنداری و ساختگی برسازد«  -خیالی

 (.149: 1392 )سعدی، «ن سو زرداسر  و ز  مهین نیاز ا یرو کرد  ارانیوداع    ییلبت گو »

  شاانایی اساات«  ةب و تااار تمهیااد مقدماا چون مضرا  ،دیگر خوردن است  هنگان انجمن شهود را هرچند بر طبع یک»دانش

به مقتضای دشااوارگویی  چهار عنصردر  .هنجار طبیعی زبان است   با  کارگیری این  رایه در گلستان مطابقبه  .(61:  1392  )بیدل،

 شود و دارای غموض و پیدیدگی است.راحتی دریافت نمیرفته به  کارهای بههندی منظور شاعر از حسن تعلیل  سبک
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ارتباااط   گااویی  نبیدل است که به سبک هناادی و مغلق  های سبکی در نثرتصاویر پارادوکسی یکی از ویژگی  :پارادوکس

 ،شودمی  پارادوکسی دیده  شود. در گلستان نیز تصاویرهم تصاویر  سان و هم تصاویر دیریاب دیده می  چهار عنصر. در  یابدمی

   بودن  ن برای همه است.فهماما تفاوت  ن با چهار عنصر در قابل

 (.66: 1392، )سعدی «ترندترند میتاجی نان که غن / خاک درند نیا ۀبند  یو غن شیدرو»

 (.11۵  )همان: تاخت«»هنوز در قیدگاه مکتب، پای در زنجیر می  .(44: 1392 )بیدل،  گشودن«گیری چشم»بر جولان زمین

 خصوص در ترکیبات خاص بیدل بااا ساااخت دسااتوریبسامد بالایی دارد؛ به  چهار عنصراین ساخت هنری در    :صیتشخ

انشا، قدم از لب پاایش زده است: »نفسِ جرأت  ها پیوند خورده و پویایی نثر را رقم»صفت+ اسم« گوشنوازی با نظم خطی واژه

»غندااه تااا دم از نکهاات زنااد دل از دساات (. 422: 1392)بیدل، تماشا، تاب حرکت مژگان نداشت«گذاشت و نگاهِ شوخینمی

مژگااان باارون  شااب از  غااوشِ »نگاااهِ (.309 )همااان: بااه چشاام باااختن  ماااده« است و نرگس تااا نظاار باار رنااگ گشااایدداده

کاررفتااه در گلسااتان به  ولی تشخیص  ؛کندط رفه و نو جلوه می  ،چهار عنصرکاررفته در  به  هایتشخیص  (.322  خرامیده«)همان:

 .(61: 1392)سعدی، «خواب بود  ،تاخت   شانیکه بر سر ا یدشمن نینخست»  است. زبان طبیعی هنجار  با  مطابق روان و

بااه مخاطااب  ،کناادیکه گاازارش م یااز صینه  بایو ز  قیدق  فاتیخدمت گرفته تا توص  بهرا    یعیبد  ة رای  نیا  سعدی  تشبیه:

»تیااغ زبااان  :شااودیم یسااعد ییاست که مخاطااب مجااذوب هنرنمااا قیچنان دق زجایا لماک  در هاتیتشب  نیگاه ا  ،دارد  عرضه

 (.164: 1392 سعدی،)  برکشید و اسب فصاحت در میدان وقاحت جهانید«

و   اضااافی  ترین نوع تشبیه، تشبیه بلیغهنریگاه    .است   استفاده شده  یدر کمال هنرمند  هاتیانواع تشبنیز از    چهار عنصردر  

زده، «. »کاغذِ  تش72  های الفاظ:»غنده  (،۵8:  1392  )بیدل،  »کمند  ه«  د.کنجملات اسنادی تصاویری بکر ارائه میگاه در قالب  

ستان روز زارِ شب، سیرنمایی مژگان  فتاب تنیده است و اگر به تماشای سمن(. »اگر بنفشه93  )همان:  طاوس باغی دیگر است«

 (.332 )همان:  بر یی، نگاه شب از  غوش مژگان بیرون خرامیده«

علت بسااامد   رسدینظر مبه  .شودیم  دهید  منه  ت یخصوص حکابه  ،کاربرد استعاره در باب ششم گلستان  نیتربیش  استعاره:

را  یکاا »ی .از مدار اخلاق خارج نشااود  خواهدیاست و م  کیرک   یهاکاربردن واژهاز به  یسعد  پرهیز  باب  نیاستعاره در ا  یبالا

فرجام بااد هکمیهت ۀبه استعار ندهیمنظور گو  .(112: 1392، )سعدی «خوب فرجام ایتیمل کرد و گفت  / داد دشنام  ییخو زشت 

چهااار اسااتعاره در    (.168  :1388،  انیصااادق)  رود«  کاربه استعاره بااه  ضد  ن  یدر معن  یاست که لفظ   ن  ةهکمیت  ۀاستعار»  .است 

مکنیااه و افسااون  ۀبهره باشد. استعارتوان یافت که از بیان استعاری بیای در این اثر مینیز بسامد بالایی دارد. کمتر جمله  عنصر

 »اسااتعارات :ارات کلاساایک نیساات را  راسته است. استعارات بیدل از نوع اسااتع چهار عنصرنثر  ،ها دست در دست مبالغهواژه

بیدل اشارتی به حقیقت ماورای طبیعت مثالی نیست، بلکه وسایل عجیبی برای وصف اتفاقااات اساات. ایاان اساات کااه عناصاار 

ها با شاعر قدیم فرق دارد ولی ترکیب  ن  ؛شباهتی با عناصر استعارات و تشبیهات کلاسیکی دارد  استعارات بیدل با اینکه ظاهرا 

(. استعارات بیدل بیشااتر از نااوع مکنیااه اساات و 1۵2:  13۵0،  )مجددی  نماید«و بعضی مواقع بیدل عناصر نوی را نیز ایجاد می

خواننده را با ابهااام   ،ها و تصویرهای بدیعخیالی»این نازک   است.  هکرد  را دشوار  چهار عنصرتردید فهمیدن زبان  چنین بیانی بی

و  شااام ناامیاادی بااود ۀخند ،کشیدمچشم انتظار می صبیی که بهۀ » خمیاز  (.9:  1401  )بساک،  کند«می  روهو پیدیدگی بیان روب

، 247:  خیااال  ة، جبه241:  ، گوشِ یقین108:  »جیبِ دل.  (142:  1392)بیدل،  گرداند«من برمینفس امروز ورق ما و   غوش خامه

 «.264: ، زانویِ خیال2۵9: بِ اندیشهل

 



 203 یو ادب  یزبان یهایژگی چهار عنصر از گلستان در و یری رپذیتأث زانیم سةی مقا

 پیشوندی ها و افعال بسامد انواع واژه  -1 جدول

 چهار عنص   گلستان نوع 

 260 400 های مهجور واژه

 1۵00 800 های عربی واژه

 40 100 لغات بازاری

 87 320 افعال پیشوندی

 درصد کتاب( 2۵) چهار عنص بسامد حذف فعل و ح وف در  -2 جدول

 37 »م«  شناسه فعلی 172 است

 1۵ »اند« شناسه فعلی 39 بود 

 1۵8 »را« حرف 3 باشد

 28 »در« حرف 3 دانست

 ۵ »از« حرف 2 کند

 7 »به« حرف 1 گردانید

 3 »با«  حرف 4 گردید

 6 »که« حرف 3 داشت

 درصد کتاب(  2۵) چهار عنص بسامد انواع سجع در  -3 جدول

 ۵8۵ سجع متوازی 

 37۵ فسجع مطرّ

 72 سجع متوازن 

 نتیجه -3

 یاریدر بساا   کااردهتلاش    دلیب  است.  نثر گلستان به نگارش در مده  تأثیرکه  شکارا تیت   ازجمله  ثاری است   دلیب  چهار عنصر

مشاهده  ادیاثر ز نیدر ا کیو لغات رک  یبازار ،انهیلغات عامی، عرب یهااستفاده از واژه  .برودشیپ  یگام با سعدبهها گاملفهؤ از م

 .اساات   شده  کینزد  یسعد  اقیبه سبک و س  یژگ یو  نیدر ا  دلیحذف فعل است که ب  ،این اثر  ینیو   یژگ یو  نیترمهم  .شودیم

 که پیش از ایاانشود  یم  دهیمتنوع د  یدستور  یهابا ساخت   واژه  430  چهار عنصردر    کرده وعمل    موفق  دلیب  یسازنظر واژهاز

 جع،اسااتفاده از ساا   یدر سطح ادب  .هاست واژه  نیمربوط به هم  دلینثر ب  یاز دشوار  یبخش  است.  همانند نداشته  یزبان فارس  در

 زیاا بخااش ن نیاا و در ا دهیخاااص بخشاا  یرونق مکلا یقیقرار دارد به موسجع   ن بر س  یمانند ازدواج که مبنا  یلفظ  عیبد  عیصنا

در اسااتفاده  .بسامد است و استعاره پر هیتشب ،صیکاربرد تشخ ،انیعلم ب دگاهیاز د .است   رفته  شیمطابق با گلستان پ  چهار عنصر

نااو و   است. این اسااتعارات  کنیهاز نوع م  شتریب  های بیدلاستعاره  .شده است   کیچهار عنصر به سبک گلستان نزد  ،صیاز تشخ

 یکاساات  .شودیدچار مشکل م  تخواننده در درک مفهوم عبارا  زیرو ننیااز  ؛ندارد  یخوانهم  کیکلاس  یارهایاست و با مع  عیبد

 اساات. گنجانااده شاادهکه در مااتن  یادیو دوم اشعار ز اتیساختار حکا یکی ؛در دو بخش مشهود است  چهار عنصر  صیو نقا
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از   یاریدرمجمااوع در بساا   .کناادمیرا  غاااز    یگریموضوع د  ،بلکه خود  ؛ست یموضوع ن  ۀکنندموارد کامل  یاریدر بس  اتیاب  نیا

   .شودیمشاهده نم دلیدر نثر ب یگرید  ینو ور  یسازجز در واژهاما به ،شده کینزد یبه سبک سعد چهار عنصرها مؤلفه

 منابع -4

 سوره. ، تهران:انسان کامل از دیدگاه بیدل و حافظ (.1388. ) رزو، عبدالغفور

 .92-63(: 42)14 ااره،مطالعات شبه ۀفصلنام غزلیات بیدل دهلوی،های بدیع در تصویرسازی  (.1401. )، حسنبساک 

 چاپ ششم، تهران: توس. ،شناسیسبک  (.1373. )الشعرابهار، ملک

 ضیاءالدین شفیعی، چاپ اول، تهران: الهدی. ، بازنوشتة سیدبیدل چهار عنص   (.1392. )بیدل دهلوی، عبدالقادر

 سخن. ، تهران:ف هنگ لغات عامیانۀ معاص  (.1377. )رضا ،نژادانزابی ؛ثروت، منصور

 ، چاپ اول، تهران: پرنیان خیال.چهار عنص  بیدل و (.139۵. )حبیب، اسدالله

 ، چاپ ششم، تهران: زوار.ی  در ادب پارسثف  ن  (.1383. )ی، حسینبیخط

 ی.المهد :تهران ،ادس فیض (.1383. )اللهلیخل  ی،لیخل

  زوار. :تهرانچاپ دوم،  ،الم وی سعدی (.1398. )ماحوزی، مهدی  ؛یعلی، دشت

 سمت.  :تهران ،)ف  بدیع(  ییآراهن  سخ  (.1376. )میمد دیس  ،راستگو 

مطالعننات  ۀفصننلنامهنااد،  ۀقاراثر ورود بااه شاابه تغییرات ساختاری کلمات عربی در (.1398. )قاسمیان، مرضیه ؛رضایی، رضا
 .72-61(: 37)11، اارهشبه

 ، چاپ دوم، تهران: سخن.یسعد حدیث موش    (.1338. )نیعبدالیس  ،کوبنیزر

، اارهمطالعننات شننبه ۀفصلنامقاره، ورود زبان عربی به هند و بازتاب  ن در شاابه (.1400. )قاسمیان، مرضیه  ؛زندوکیلی، میمد
13(40  :)179-194. 

 ویرایش کاظم عابدینی مطلق تهران: فرهنگ.  به اهتمام میمدعلی فروغی، ،کلیات سعدی  (.1392. )الدینمصلحسعدی، شیخ

 .239-2۵0: زندگی و شعر سعدی ۀ، مندرج در مجموعه مقالاتی دربارحذف در سخ  سعدی  (.13۵0. )شعار، جعفر

 . گاه :تهران یازدهم،چاپ   ،هانهی شاع  آ (.1376. )میمدرضا  ی،کدکن یعیشف

 .164-161(: ۵9)2 ،ارمغان ۀمجل ،ازنظر سبک و دستور زبان یسعد  (.13۵6. )میمودی، عیشف

 .ترایم :تهران ،چاپ اول  ،عی تازه به بد   ینگاه  (.1373. )روسیس  ،سایشم
 .زدیدانشگاه   :زدی ،چاپ دوم ،زیور سخ  در بدیع فارسی  (.1388. )یمیمدعل  ،انیصادق

 پوهنجی ادبیات. :کابل میرمیمد  صف انصاری، ةترجم ،دلیعبدالقادر ب  زایاحوال و آثار م (.13۵1. )یعبدالغن

، چاپ اول، دهلی نو: مرکز تیقیقات فارساای رایزناای فرهنگاای ت کیبات ما  بیدل در چهار عنص   (.1387. )جبینعمر، ماه
 سفارت جمهوری اسلامی ایران.

 .وهنتو پ  :کابل ،یشناسدلیب (.13۵0. )نغلامیس ی،مجدد

 .توس :تهران ،یدر زبان فارس بیت ک (.1372. )یمصطف ی،ربقم

 .113، نش یه وحید  تتبع در گلستان سعدی،  (.13۵2. )منزوی، احمد

 ، تهران: نیلوفر.ف هنگ فارسی عامیانه (.1378. )نجفی، ابوالیسن

 ی.و فرهنگ  یعلم :تهران ی،احیر نیبه اهتمام میمدام ،م صادالعباد (.1376. )ینجم راز

، گرد ورنده دوست   یمو   ةسلسلمجموعه مقالات  مندرج در    ،یدر آثار سعد   و ت کیبات  هانقش واژه(.  1387. )میمود  ،نشاط
 .218-237لی،  کاوس حسن

(: 13)4 ااره،مطالعننات شننبه ۀفصننلنام ،دهلوی دلیب چهار عنص گلزار    ی درگلگشت  (.1391. )هیاا رق  ی،همت  ؛عبدالله  ،پوریول
140-11۵. 


